God in the Universe

Look long and steady.

Beauty is everywhere.

| find God in the woods -

The touching of a mystery,

An oasis of silence.

In each leaf blazes forth the art of God.
The heart of arainbow

Isawhisper of Histears.

Carved on each tree

I's the hidden name of God.

He singsin the song of each bird,
AnAmen to His existence.

He throbsin the earth beneath my feet.
Each fern unfolds an energetic God,
Ever active, ever new.

Travelling in the mist above my head,
In the essence of all things

Helives.

From*“ My Elusive God"
by Ann Crowley RS M.
Published 2009 Columba Press

Mugron'sLitany in praise of the Blessed Trinity

Have mercy upon us, 0 God the Father Almighty,

O God of the tempestuous sea and serene air,

O God of the many languages round the circuit of
the earth

O God of the waves from the bottomless house of
the ocean

O God who fashioned the mass and inaugurated day
and night,

O golden God,

O heavenly Father, who are in heaven.

O Son twice-born

O true knowledge,

O truelight of love that lightens every darkness
O intelligence of the mystical world,

O Mediator of al men,

O fountain of the faith,

O Redeemer of the human race.

Have mercy on us, O God Almighty, O Holy Spirit;
O finger of God,

O imparter of true wisdom,

O author of Holy Scriptures,

O septiform Spirit,

O Holy Spirit that rulest all things visible

and invisible.

Towards a History of Irish Spirituality
Peter O' Dwyer O Carm
The Columba Press 1995

Dia na Cruinne

Amharc go buan, is go seasta.
Ailleacht i ngach uile aird.

Aimsim Diasnacoillte -

Tadhall an mhistéir,

Tamhnach, tostach.

Gach duilleog, ealain Dé, ina scata lasrach.
Croiléar bogha beatha

Mar siosarnach A dheora.
TaainmrundaDé

Snoite ar gach crann.

Cloistear A ghuth | gcantain na n-éan,
Amen, D6 bheith ann.

'Sé broidearnach sa chré fum.

Té& Dia spleodrach & nochtadh

I ngach raithneach.

Nua de shior

Bithghniomhach, bithnua.

Ag taisteal sa cheobhran os mo chionn,
In eisint gach uile ni,

Maireann Sé.

Aistrithe go Gaeilge ag
S. Eibhlin Ni Challanain

O Liodan Mugron ag Moladh an Trion6id Naofa

Déan trocaire orainn, a Dhia Athair uilechumachtaigh
A Dhianafarraige anfal agus aer reithineach

A Ohianan-iltheangacha ata morthimpeall an domhain
A Dhia nadtonn ¢ threathan dotheoranta

A Ohiaa chruthaigh an domhan agus a oirnigh

|4 agus oiche

A Dhiadrga

A Athair flaitheasach, atd ar Neamh

A Mhic aghineadh faoi dn6

A fhioreolai

A fhiorsholas an ghra a ghealann gach dorchadas
Eagna an tsaoil ftidthranda

Eadrain an uiie dhuine

Foinse an chreidimh

Fuaiscailteoir na hAdhamhchlainne.

Déan trécaire orainn, A Dhia Uilechumhachta gh,
A Spiorad Naoimt;

A mhéar Dé

A bhronntéir na fioreagna

Udar na Scrioptdr Naofa

A Spiorad seachtchruth

A Spiorad Naofa a thiamaionn do gach uile rud,
sofheicthe agus dofheicthe.

Aistrithe ag Caitltn Ni Mhaoldomhnaigh.



The Eternal Father An tAthair Siorai
Maker of the skies and heavens
maker of the surging seas

of fish in crowded companies

praise and thanks for all you've given

Moladh agus buiochas leat, a Athair Naofa

do cheap na spéartha agus Neamh ar dtus

is do cheap inadhiaidh sin an mhuir mhér bhraonach
isnacarnain éisc inti ag snamh go diith

The Eternal Father An t-Athair Siorai
King of the world you make the sun that shines
the rain that falls, the harvest gathered in

and 1 asinner dareto look at you

don't let me lord fall further into sin.

A Ri nacruinne 'bheir loinnir saghréin go moch
dilte troma agus toradh 'na dhé dh go grod
scriobhaim chugat mo ctiul pa agus féachaim ort
agus nalig titim nios faide dom féin san olc.

Prayers of two Peoples

Traditional Irish and Scottish Prayers.
Trans Sephen Redmond SJ
All the above Published by \eritas.

Tothe Eternal Father

Have mercy on us, O God,
Father almighty,
God most high,
God of hosts,
Lord of theworld,
God invisible,
God incorruptible,
God immortd,
God al-merciful,
God all-perfect,
have mercy on us.

God of the earth,

God of thefire,

God of the fresh waters,
God of the great winds,
God of the shining stars,
God who made the world,
God of the many tongues,
God of the nations,

God of golden goodness,
Heavenly Father,

have mercy on us.

O God, guide me with your wisdom,
O God, rule me with your justice,

O God, help me with your mercy,

O God, guard me with your power.

L6n Anama

Poems and Prayers fromthe Irish Tradition

Eagthdir — Ciaran Mac Murchaigh
Pub Cois-Life 2005

Don Athair Siorai

Déan trocaire orainn, a Dhia,
A Athair uilechumhachtaigh,
A Dhianadua,

A Dhiauasa,

A Dhiaan domhain,

A Dhia dhofheicthe,

A Dhiadhothruaillithe,

A Dhiadhomharfa,

A Dhiathrécaireach,

A Dhiaflioirfe,

Déan trécaire orainn.

A Dhianatalin,

A Dhianatine,

A Dhianan-uisci cumhra,

A Dhianagaoithe méire,

A Dhianaréaltai geala,

A Dhiaadhealbhaigh an chruinne,
A Dhia na dteangacha iomadula,
A Dhianadtreabh,

A Dhia, amhaith 6rga,

A Athair neamhai,

Déan trécaire orainn.

A Dhia, stitir mé le do ghlicess,

A Dhia, smacht mé le do cheartas,

A Dhia, foir mé le do thrécaire,

A Dhia, caomhain mé le do chumhacht.

Trandated by Gerard Murphy

Trandated into Modern Irish by Caitlin Ni

Mhaoldomhnaigh

All prayers reproduced with permission



